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III.— ON THE ARCHAISMS NOTED BY SERVIUS IN 
THE COMMENTARY TO VERGIL. 1 

In the Aeneid, Vergil writes of men whose customs were, in 
many respects, different from those of the men of his own times. 
To picture the early times accurately, it was necessary to give to 
his work an antique cast and, in questions religious, to retain in 
his own language some expressions that were archaic. An old 
word in the poem would be as forcible a reminder of the early 
days of the Romans as would be the most elaborate description 
set forth in the polished language of the court of Augustus. 
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Constans : De Sermone Sallustiano. Paris, 1880. 

Duderstadt: De partic. usu ap. Catull. Halle, 1881. 

Engelbrecht: Studia Terentiana. Vind., 1883. 

Holtze, F. W.: Syntaxis Lucr. Lineamenta. Leip., 1868. 
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With this in mind, we are not surprised at the words of Quin- 
tilian (i, 7, 18) : Vergilius amantissimus vetustatis, and (9, 3, 14) : 
alia commendatio vetustatis, cuius amator unice Vergilius fuit. 
The reason for this striving after the antique is given (8, 3, 24) : 
propriis dignitatem dat antiquitas . . . quibus non quilibet fuerit 
usurus, eoque ornamento acerrimi iudicii P. Vergilius unice est 
usus. A similar opinion is expressed by Seneca (ap. Aul. Gell. 
12, 2, 10): Vergilius quoque noster non ex alia causa duros 
quosdam versus et enormes et aliquid supra mensuram trahentis 
interposuit quam ut Ennianus populus adgnosceret in novo carmine 
aliquid antiquitatis. As this striving for the antique flavor was so 
marked, it furnished a good field for investigation to the Roman 
critics. Quintilian (9, 3) cites many examples ; Macrobius, book 
VI, discusses this element quite fully ; but the work of Servius is 
the most important of the commentaries that have come down to 
us. Notwithstanding the importance of his work, there is much 
uncertainty in reference to his name, his date, and the comments 
that can with certainty be ascribed to him. For the purposes of 
the present paper it is enough to know that they may be assigned 
to the latter half of the fourth century A. D. If the entire work 
was written about that time, we have the views of a critic who 
judged of the work of Vergil in the light of the changes of four 
hundred years. But we are left in uncertainty as to the date of 
some of the comments, for there are two versions of the Com- 
mentary, the shorter 'Servius,' and the longer, the so-called 
' Scholia of Daniel.' There is considerable difference between 
the two versions, and it will be necessary to compare them with 
reference to the form of statement and their relative value so far 
as they treat of the archaisms of Vergil. 

Moore: Servius on the Tropes and Figures of Vergil. Baltimore, 1891. 
Milller, L.: Q. Ennius. St. Petersburg, 1884. 

Mustard : Etymologies in the Servian Commentary to Vergil. 1892. 
Overhalthaus : Syntaxis Catulliana capita duo. 1875. 
Proll: De formis ant. Lucretianis. Bres., 1859. 
Riemann: Langue et Grammaire de Tite-Live. Paris, 1885. 
Schneemann : De verb, praep. comp. ap. Cat., Tib., Prop, structura. Halle, 1 881 . 
Schultze: De archaismis Sallustianis. Halle, 1871. 
Slaughter: The Substantives of Terence. Boston, 1891. 

Smith, K. W.: Archaisms of Terence mentioned in the Com. of Donatus. 
Baltimore, 1890. 

Other works are referred to by their titles in the paper. 
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In this paper are given references to 278 comments in which 
the Commentary has called attention to the archaic character of 
the words of Vergil. To 14 of these no special designation has 
been attached', e. g. 1, 295 l clam et post quae ante communes 
fuerunt : nunc in his mutata natura est. The remaining 264 are 
referred to in 18 different ways. For convenience they may be 
divided into four classes: archaisms so called by the commen- 
tator, and those in which he has used the words antiqui, veteres, 
maiores, or some form of these words. The following table 
shows the number of times each of these terms is used : 

Veteres. Maiores. Undesignated. Total. 

I 17 14 107 

113 — I 2 I O 168 — 3 2 



Archaisms. 


Antiqui. 


Servius, n 


64 


Schol. Dan. 3— i 2 


51— i 



14 — I 2 115 — I 2 114 — I 2 18 14 275 — 3 2 

Excluding the comments in which the word antiqui is used, there 
is a very clear line of demarcation between the two versions,' as 
the Schol. Dan. does not use the word maiores, excepting once 
in the form m. nostri (6, i, s. v. calas), and the Servius uses the 
word veteres in only one comment where some other word desig- 
nating time is not used with it in the same comment, i, 139 
inmania aspera ; manum enim antiqui bonum dicebant ; cf. 2, 268 
manum vero, unde est mane, bonum dixere veteres. This, 
according to the critical apparatus of Thilo-Hagen, is the reading 
of the MSS om. CME, and it may not have belonged to the 
original Servius. This same difference of expression is found 
also in the comments referring to the early customs of the 
Romans. In 130 of these comments, 71 are from the Servius 
(45 maiores, 19 antiqui, 7 veteres, but in two of the latter ap. vet. 
has been inserted, 12, 395, 606), 59 are from the Schol. Dan. 
(5 undesignated, 17 antiqui, 37 vet.~). 

In 5 comments — bipenni (2, 479), aspiration (6, 4), moerorum 
(10, 24), fraus (11, 708) — the Servius uses the word veteres with 
another word indicating time. There are 4 — cernere (12, 709), 
peculi (B. 1, 32), cuius (B. 3, 1), medicor (G. 1, 193) — in which 
two terms are used in the same comment, but of this there are 
no examples in the Schol. Dan. The Servius repeats 5 comments 
using the same general statement and the same words referring 
to the archaism under discussion. In 4 comments different words 

1 The Aeneid is referred to by book and line only. 
2 Omitted by Thilo-Hagen; in Lion's edition. 
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are used. In the Schol. Dan., 12 comments are repeated with 
the same words, and 9 with different words. In 6 instances the 
two versions have different comments on the same word, and in 
60 comments the Schol. Dan. has added, with more or less 
appropriateness, to the statement in the Servius. These figures 
do not show any special difference between the versions in refer- 
ence to the repetition of comments, but there is a marked differ- 
ence seen when we compare their separate comments on the same 
words. 

In many comments the Schol. Dan. calls attention to an 
archaism not mentioned in the Servius. 1, 30 Achilli propter 
opotorcKevTov detraxit 's' litteram ; 2, 6 vetus genetivus, and 3, 87 
veteres Achilli declinabant. G. 3, 190 the Servius reads : aetatem 
generaliter dicimus pro anno et pro triginta et pro centum et pro 
quovis tempore. In the Schol. Dan. 1, 283 iuxta veteres aetas 
hie pro tempore posita est. In these the Schol. Dan. has simply 
added the statement that the word with a certain meaning was 
used by the veteres. This applies equally well to all the list, and 
for that reason only the words, their meanings, and the references 
will be given, following the order in which the same parts of 
speech are to be given in this paper, aevum {aetas perpetud) 
6. 763: 7, 776; ars {dolus) 2, 15; 7, 477; 11, 760: /, 657; axis 
{septentrid) 2, 512 ; G. 2, 271 : G. 3, 351 ; flumen {fluor) 1, 465 : 
12,317; hiems {tempus~) 1, 122; 2, no: 1, 125; 5, //; interpres 
3> 359 ; IO > J 75 : 4> 608; opes {auxilium) 1, 601 ; 9, 529 ; n, 532 : 
8,171 {milites); veniam (beneficium) 1, 519; 3, 144; 4, 50; 10, 
903: 4,435; 11,101; via {ratio) 3, 395; G. 2, 22: 4,477; quic- 
quid erit 5, 710: 2, 77 {mors); honestus (pulcher) 10, 133; G. 2, 
392: 1, 280; caeruleus {niger) 5, 123; 7, 198; 8, 1 : 3, 64; in- 
dignus 6, 163; 9, 592; B. 10, 10: 4, 617; B. 8, 18; malignus 
{exiguus, obscurus) 6, 270; 11, 525: G. 2, 179; fervere 4, 409: 
8, 677 ; flectere 5, 28 : p, 603; hausil 1, 738 : 4, 350; id metuens 
1, 61 : 1, 23; ilicet 6, 216, 231 : 2, 424; piare 2, 140; 6, 379: 7, 
378; sperare 4, 419; B.8,26: 1,543; stridere G. 4, 556: 2,418; 
stringere 5, 163; 9, 292, 572: 8, 63; 10, 478; subire 7, 161 : 
4> 59S; ululare 6, 257 : 4, 168; 11, 662. 5, 862 currit iter ut 
Cicero ite viam, redite viam. 4, 468 ire viam veteri more iuxta 
ius, tit ite viam, redite viam, et alibi primus et ire viam. In 
many of these comments the Schol. Dan. gives a quotation from 
an early poet, and thus shows that the word was in fact used by 
the veteres, though this must not be interpreted to mean that the 
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expression was not also used by the writers of a later period. 
The statement in the Servius would leave this to be inferred from 
its silence in reference to any author in which the expression was 
to be found. 

Somewhat similar to these are the 60 comments in which the 
Schol. Dan. has added to the comment made by the Servius. In 
most of them the Servius gives a general statement in reference 
to a certain passage, and the Schol. Dan. has added a comment 
upon a single word. A single quotation will sufficiently illustrate 
this : 4, 130 iubare exorto nato lucifero : nam proprie iubar lucifer 
dicitur, quod iubas lucis effundit: unde iam quicquid splendet 
iubar dicitur, ut argenti, gemmarum est autem lucifer interdum 
Iovis : nam et antiqui iubar quasi iuvar dicebant. The following 
are the short comments where the Servius expressly speaks of an 
expression which the Schol. Dan. declares archaic: 1, 211 tergora 
tergus tergoris . . . corium significat, tergum . . . dorsum significat, 
sed haec a veteribus confundebantur, ut alibi taurino quantum 
possent circumdare tergo. item in nono ingerit hastas in tergus. 
Cf. 1, 368 tergo pro tergore. 9, 410 tergum pro tergus dixit. 
9, 664 flictu pro inflictu, vel inflictu, id est ictu : nam detraxit 
more suo praepositionem. etloquutus est iuxta antiquum morem. 
Pacuvius Teucro flicius navium. 2, 140 effugia et fuga dicimus 
et effugium . . . nam hostia quae ad aras adducia est immolanda, 
si casu effugeret, effugia vocari veteri more solet. 1, 315 habitum 
vultum et amictum. habitus apud veteres dicebatur tarn corporis 
quam eorum quae praeter corpus sunt. 1, 123 imbrem imber 
dicitur umor omnis, ut Lucr. ex igni atque anima nascuntur et 
imbri, id est umore. veteres enim omnem aquam imbrem dice- 
bant. Ennius imbrem pro aqua marina ratibusque fremebat 
imber Neptuni. Cf. the use of the Greek word S^Ppos. Munro 
ad Lucr. 1, 715. 8, 632 matrem quasi matrem, cuius adfectum 
pueris exhibebat. sane veteres etiam nutrices matres vocabant, 
ut ait Plautus in Menaechmis et mater non possit dignoscere , 
quae mammam dabat. Cf. Non. 423, 23 M. mater aliquando pro 
nutrice ponitur. 12, 437 inter praemia inter veteres pro ad pone- 
bant: id est zd praemia. 4, 116 confieri con abundat . . . quamvis 
veteres indifferenter confieri dicebant. 12, 9 gliscit crescit veteres 
incremento ponebant. See Non. 22, 16; Lucr. 1, 474; Sil. Ital. 
14, 308. 

There are a few comments in both the versions which do not 
exactly agree, even though they are from the same writer. In 
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one comment an archaism is mentioned, but not in others. As 
examples of this may be mentioned the comments on dives, obex, 
bina and tusus, which will be given with the other comments. 
From the Schol. Dan. the best examples are the following: 
2, 238 fela nunc plena, ut in bucolicis (/, 49) temptabunt pabula 
fetas, alias enixa iam, ut (8, 630) fecerat et viridi fetam. G. 3, 
176 antiqui enim fetum pro gravido solebant ponere, ut Varro 
Atacinus feta feris Libye, et ipse Vergilius scandit fatalis 
machina muros feta armis. 2, 148 obliviscere quidam pro con- 
temne vel neglige, ut (5, 705) oblitus fatorum. (Cf. 4, 221.) it, 
866 obliti nonnulli Vergilium secundum veiustatem hoc verbo 
usum tradunt, ut obliti a/jcXijo-avrer, hoc est negligenies et contem- 
nentes, puteni: . . . ut (5, 1J4) oblitus decoris sui et (5, 703) 
oblitus fatorum. Cf. 3, 628. These internal variations of the two 
versions are of little moment, as they are few in number and are 
not contradictory. But the differences between the two versions 
themselves show that the writers were looking from an entirely 
different standpoint, the writer of the Schol. Dan. seeming to 
keep constantly in view the similarity between Vergil's vocab- 
ulary and that of preceding writers. As this was a part of his 
object, it will be necessary to compare his work especially 
(though including the Servius also) with the work of some of 
the other Roman commentators. Mention has already been 
made of the comments of Quintilian and of Macrobius, both of 
whom criticised in general terms and not so minutely as Servius. 

Two other commentators, Porphyrion and Donatus, have fol- 
lowed the same plan as Servius. From the comments of Por- 
phyrion on the works of Horace but little can be gathered bearing 
on the question of archaic language. The comments on lavere 
O. 3, 12, 2; 4, 6, 26; Ep. 17, 50; on dives opum {pro opibus) 
S. 2, 3, 142; on Eiy. Figura O. 3, 29, 50, agree with the 
comments of Servius on the same expressions. Commenting 
on unde O. 1, 12, 17, he quotes genus unde Latinum (Verg. 1, 6), 
where the Schol. Dan. finds an archaism. The simple verb 
cedunt O. 2, 6, 15 ; adorea O. 4, 4, 41 (quoted by Schol. Dan. 
10, 677), are not called archaic. O. 2, 6, 15 Graeca figura dictum 
est illi certat pro cum illo certat. Servius B. 5, 8 usurpatum est : 
nam hodie certo tecum dicimus. Cf. G. 2, 138. In the following, 
Servius and Porphyrion do not agree in their comments : P. ad 
O. 1, 15, 34 Achillei et Ulixei veteres dixerunt. Cf. S. ad 1, 30. 
P. ad O. 2, 1, 1 non civile sed civicum dixit antiqua figura. S. ad 
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6, 772 civica debuit dicere, sed mutavit, ut e contra Horatius . . . 
civicum pro civilem. O. 3, 4, 29 ut enim veteres non numquam 
pro locali particula ponebant, ut Vergilius (5, 329). Ep. 1, 16, 
31 nomine . . . dici. apxma-fios figura. Vergilius (G. 4, 356) et te 
crudelem nomine dicit. S. 2, 4, 81 mappas antiqui dicebant quae 
nunc mantelia. Lucilius et velli mappas. Cf. S. ad 1, 701, where 
he uses both words. A. P. 457 antiqui enim et ructo et ructor 
dixerunt. S. ad 3, 576 ructo ructas tantum facit. . . . Horatius 
usurpavit ructatur. These citations show a tendency on the part 
of Porphyrion to refer to the veteres in about the same way as the 
writer of the Schol. Dan. 

Dr. K. W. Smith (Archaisms of Terence mentioned in the 
Commentary of Donatus, p. 4) calls attention to the fact that 
Vergil is the author most freely quoted by Donatus for illustra- 
tions of archaic usage. As both commentators were working in 
similar fields and followed the same general line of treatment, it 
will be in order to compare their statements in reference to the 
words commented on by Servius. In a few comments Don. calls 
attention to an archaism not mentioned by Servius. Phor. 3, 2, 
37, Don. says fyoioWAevroc usitatum veteribus. Servius calls fre- 
quent attention to the fact that Vergil avoids it. Cf. 1, 30; 11, 
112; B. 3, 1; G. 3, 539, et al. See Smith, p. 13; Moore, p. 52. 
Phor. 5, 1, 29 composito: sic veteres, nos ex composito, ut (Verg. 
2, 129). Ad. 1, 2, 47 abiero apxaiV/w, ut (Verg. 2, 719). (Cf. ad 
Phor. 2, 3, 73.) Ad Phor. 1, 2, 91 nos dicimus dimitte, antiqui 
. . . amitte (Verg. 2, 148). Ad Eun. 5, 8, 62 numquam pro non, 
dpxaiafia, and at Ad. 2, 1, 3 ; 4, 2, 31 ; 4, 5, 26; And. 2, 4, 7, Verg. 
1, 670 is quoted. Ad Ad. 2, 3, 11 mage pro magis npx««r/uc». 
Not mentioned in the long note ad Verg. 10, 481. "Mage is 
frequent in Plautus, but does not occur in Terence," Smith, p. 25. 
Ad. 1, 1, 23 quod nos educare dicimus, educere veteres dicebant, 
ut (Verg. 6, 765). And. 1, 3, 18 obiit mortem : plene dixit, quod 
nos obiit tantum (Verg. 10, 641). Ad And. 3, 2, 12 temno 
veteres dicebant sine praepositione. Ad Verg. 1, 665 temnis 
aphaeresis est pro contemnis. Cf. 1,542. 5, 21 tendere pro con- 
tendere; 1, 203 mittite pro omittite. These seem to show that 
Donatus resorted to the archaistic explanation more frequently 
than Servius, but, on the other hand, there are 23 comments — 
17 in the Schol. Dan., 5 in the Servius, and 1 in both — which call 
attention to an archaism not mentioned by Donatus. Servius 11, 
592 pariter similiter uno modo. et est antiquum. G. 1, 189 
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similiter, antique dixit, ut Plautus in Aulularia pariter mora- 
tus, ut pater avusque fuit, hoc est Spolais. This meaning is rare 
in Cic. Hand Tursell. 4, 389 ; Reisig-Haase, 3, N. 419 b. Don. 
Eun. 1, 2, 12 quotes from Sallust, but does not speak of an 
archaism. Don. Phor. 2, 2, 10 amicus, nominativum pro vocativo 
posuit. Servius does not decide in similar instances. 1, 451 
apud maiores idem erat vocativus et nominativus, ut hie Mercu- 
rius et O Mercurius. 1, 734 Bacchus aut antiptosis est, aut 
antiquus vocativus. Cf. 8, 77 ; 10, 327; 11,464; 12, 192. Don. 
Eun. 2, 1, 13 mentions insomnia (singular) without comment: 
Serv. 4, 9 insomnia enim, licet Pacuvius et Ennius frequenter 
dixerint, Plinius exclusit et de usu removit. Don. Eun. 2, 3, 12 et 
alacer et alacris (Verg. 5, 380). Serv. 6, 685 et sciendum anti- 
quos et alacris et alacer . . . dixisse. nunc masculino utrumque 
damus, de feminino alacer et acer numquam dicimus. The 
different forms for the masculine and the feminine of adjectives 
were not always used in Early Latin, and masculine adjectives in 
is occur in Cic, Livy and Tac; Munro, Lucr. 4, 160 ; Neue, 2 3 , 
16; Engelbrecht, p. 26. Don. Hec. 5, 3, 13; Ad. 2, 4, 15 etiam 
particula consentientis. Serv. n, 373 apud maiores etiam con- 
sentientis fuerat, quod tamen in his recentibus non invenitur. 
However, it is here used by Vergil to emphasize a pronoun in 
contrast with a preceding one, nos . . . etiam tu. Don. And. 3, 3, 
1 1 ne me obsecra : pro ne me obsecres. 5, 2, 27 ne saevi tant- 
opere : ne imperativo magis quam conjunctivo adiungitur, ut Ver- 
gilius, ne saevi, magna sacerdos. Serv. 6, 544 antique dictum 
est: nam nunc ne saevias dicimus, nee imperativum iungimus 
adverbio imperantis. 2, 606 ; 7, 202 ; 9, 1 13, he does not mention it 
as an archaism, while B. 2, 17 he says ' ne crede ' ne confide. Ne 
with the imperative is poetical and characteristic of the sermo 
vulgaris (Handbuch, 2, 409, 37 ; Reisig-Haase, 3, 506). 

The comments in which the Schol. Dan. mentions an archaism 
not noticed by Donatus are generally short, and the statemenfis 
generally based upon a citation from Plautus or Terence. Two 
comments will show sufficiently clearly the difference between the 
two commentators. Don. And. 2, 6, 27 ille est huius rei caput : 
caput est origo et summa unius cuiusque rei, ut Vergilius O Latio 
caput horum et causa malorum (11, 361). Servius: caput princi- 
pium et est antiquum, quia qui auctor et princeps rei gestae 
fuerat, caput a veteribus dicebatur: Terentius (supra), Plautus 
in Asinaria (3, 3, 138) ego caput huic fui argento inveniendo. 
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See 12, 600. Don. Phor. 1, 2, 73 confidens . . . pro improbo, 
audaci ac temerario posuit, ut (And. 5, 3, 5) : O ingentem confi- 
dentiam. Schol. Dan. G. 4, 444 confideniissime pro audacissime : 
confidentiam enim veleres pro impudenti audacia dicebant ut 
Terentius (supra). In the remaining comments the references 
will be given to the two commentators, and also an indication in 
parentheses of the quotations, when they both cite the same 
passage or when the commentator cites Ter. or Verg. The 
words on which the comments are given do not involve any 
principles of syntax, and most do not need any special mention. 
fiducia : Don. And. 3, 5, 7 ; 5, 3, 5 ; Hec. 4, i, 13 (Sallust) : Schol. 
Dan. 2, 61. (Cf. 1, 132.) Don. Ad. 5, 6, 6 (Verg. 2, 632) : Schol. 
Dan. ad loc, s. v. deo. via: Don. Eun. 2, 2, 16: Schol. Dan. 4, 
477. nullus for non: Don. Hec. 1, 2, 4; Eun. 2, 1, 10; Phor. 1, 

4, 25: Schol. Dan. i, 181 ; G. 1, 125 (Hec. 1, 2, 4). This use of 
nullus is found in the Epistles of Cic. ad Att. See Haupt, Quaest. 
Catull., p. 5 ; Reisig-Haase, 3, 158 ; Spengel, Ter. And. 370, 599 ; 
Lorenz, Plaut. Pseud. 282. proprium (perpetuuni) : Don. And. 

5, 5, 4 ; 4, 3, 1 (Verg. 6, 872) ; Phor. 5, 5, 2 (Verg. i, 73) : Schol. 
Dan. B. 7, 31 (Ter. supra), profecto: Don. And. 3, 3, 22: Schol. 
Dan. 8, 532. unde {ex quo): Don. Ad. 3, 2, 4; Eun. Prol. 11 
and 1, 2, 35 (Verg. 1, 6) : Schol. Dan. ad loc, 8, 71. Don. faxo : 
Phor. 308, 1208 et al.: Schol. Dan. 12, 316. Here the latter 
commentator is correct, as faxo was certainly an archaism at the 
time of Terence. See the exhaustive work of E. Liibbert, Der 
Conjunctiv Perf. u. das Futurum exactum im alt. Lat., Breslau, 
1867. colere: Don. Ad. 3, 2, 54: Schol. Dan. 1, 17. confit: 
Don. Ad. 5, 8, 23: Schol. Dan. 4, 116. habet: Don. And. 1, 1, 
56: Schol. Dan. 12, 296 (Ter.). ilicet {actum est): Don, Phor. 
1, 4, 31; Eun. 1, 1, 9; Ad. 5, 3, 5: Schol. Dan. 2, 424 (Ter.). 
oblitus: Eun. 2, 3, 14: Schol. Dan. 3, 628; 11, 866. Don. And. 
3, 3, 47 tute adeo. adeo modo et abundat, ut Vergilius G. 1, 24. 
Schol. Dan. ad loc. quidam adeo abundare putant antiquafigura, 
ut 3, 242. Here we may also put the note of Donatus Ad. 2, 1 , 
15 propter hunc: iuxta hunc, and Schol. Dan. 1, 233 ob Italiam. 
multi iuxta Italiam antiquo more dictum accipiunt. 

While the two commentators do not correspond in their state- 
ments in these comments, there are points at which they do agree. 
Occupying a middle ground there is a class of comments in which 
there is both agreement and disagreement. In commenting on 
the use of compound for simple verbs they sometimes say that 
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the preposition 'abundat,' sometimes refer to the words as 
archaisms. Don. And. 3, 2, 28 renuntio. re syllaba apud 
veteres interdum abundat ut modo renuntio pro nuntio. Re 
abundat is the explanation in other cases. See Smith, p. 21. 
The Schol. Dan. 2, 378 retro pedem repressit aut retro vacat aut 
in repressit re vacat. sed veteres retro repressit dicebant. 10, 
766 referens pro ferens more antiquo. The same explanation is 
given of reddita 3, 333. There is quite a large number in which 
it is said of the preposition 'vacat' or 'abundat,' e. g. adoro 10, 
677; confieri 4, 116; ingreditur 6, 157; decedere G. 4, 23. See 
Placek, Re in den Compositis in Vergils Aeneis (Program), Bud- 
weis, 1882. The use of the compound for the simple verb is 
common in the early comedy and in late writers influenced 
largely by the sermo vulgaris (Handbuch, 2, 552, 39). 

As the Donatus seems to be the work of several hands, it is not 
possible to compare the genuine Donatus with the genuine Ser- 
vius, but it is probable from the general resemblance of the 
Servius to Donatus that the original editions discussed archaisms 
in the same general way. As was shown in the comparison with 
Porphyrion, so in comparison with Donatus it is the Schol. Dan. 
which shows the greatest difference of treatment, and shows a 
much greater tendency to declare that an expression is an 
archaism. Still, the word veteres must not be interpreted too 
rigidly, as it can hardly be claimed that it was the intention of 
the writer to confine the limit of its use within the veteres. He 
was looking at Vergil's indebtedness to the past and showed 
what Vergil had borrowed, but in most cases he is silent in 
reference to the fate of an expression after the time of Vergil. 
Many a word which 'veteres dicebant' held its place in the 
current of language after the time of Vergil, but this the com- 
mentator neither affirms nor denies. This is true to a greater 
extent of the Schol. Dan. than of the Servius, which is the more 
valuable commentary. 

To the Servius belong most of the comments concerning 
orthography, gender, case-forms, pronouns, adjective forms, 
prepositions and verb forms. Questions of syntax and the 
meaning of words are discussed chiefly in the Schol. Dan. 
Though there is no dividing line between the different classes 
of comments, still the Servius is characterized by comments on 
forms, the Schol. Dan. by comments on meanings. The com- 
ments of the latter are sometimes supplementary to the former, 
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and are frequently unsatisfactory, owing to the indefiniteness of 
the statement; e. g. ad 12, 268 simul — simul is termed antique, 
though the first example of its use is found in Caesar. The 
shortness of many of the comments, the repetitions, and the 
variance in the statements made indicate either that the work 
was never carefully revised by the author, or else that other 
hands have inserted, sometimes at random, such comments as 
came to mind. The writer of the Scholia is not in all cases well 
acquainted with the language of the Servius. Ad i, 293 Servius 
says : compaginis enim nemo penitus dicit ; compagine is found 
Schol. Dan. 4, 464. Servius G. 3, 245 nos hie et haec leo 
dicimus; lea namque usurpatum est. See 12, 519 usurpata a 
poetis. Learn is used Schol. Dan. B. 6, 22. Servius G. 3, 124 nam 
nee pinguedo nee pinguetudo latinum est. Schol. Dan. G. 3, 438 
has pinguedinem. The word occurs also Schol. ad Persium 2, 63. 
10, 306 fragmina antique dictum. G. 4, 303 ramea fragmenta, 
id est ramorum fragmina. It is not at all probable that in Servius 
the passages containing these words should have been written by 
the same person. 

Considered as a whole, the comments do not have the exact- 
ness that we could wish. But we must bear in mind that Servius 
did not have at hand complete lexicons of Latin writers by means 
of which he might have traced the history of every word on which 
he commented. But if we consider his comments on archaisms, 
not as attempts to prove that such expressions were confined to 
the past, but that they were so used, most of them must be 
accepted as correct. As in the case of Donatus (see Smith, 
p. 31), there are some important omissions in the commentary 
of Servius. The genitives of the first declension in ai, the 
passive infinitive in ier, ausim, fuat, -it in the perfect, -bdi'xn the 
imperfect, and some of the figures mentioned by Donatus, ought 
certainly to be considered as archaisms, though not mentioned as 
such by Servius. There is some vagueness in some of the com- 
ments, as he does not attempt to decide which o several possible 
explanations ought to be accepted. He frequently records, not 
his own opinions, but those of others, and connects them with the 
words aut . . . aut . . . aut. He frequently states that a word or 
syllable 'vacat' or 'abundat,' or that an expression is antique, 
even though it would require the complete recasting of a line to 
avoid using it. Metrical exigencies, rather than an archaic ten- 
dency on the part of Vergil, will frequently explain what Servius 
considers an archaism. 
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Following the edition of Thilo-Hagen, the readings of the 
Schol. Dan. are given in italics. The shorter commentary has 
been spoken of as the Servius, while the word Servius has been 
used to refer to the entire work, without reference to the two 
versions. No attempt has been made to give all the references 
accessible, as this would result in needless repetition. Most of 
the passages referred to in Plautus and Terence have been anno- 
tated by different editors and are easily accessible. While the 
Commentary does not give us much information that cannot be 
found elsewhere, while some of the comments are incorrect and 
but very few fix the limits within which an expression was used, 
still there is much valuable material in the comments, and it is to 
be hoped that a careful consideration of the differences between 
the two versions which we have sought to emphasize may not be 
valueless as an aid to a better understanding of their relation to 
each other. 

The Servian Comments. 

I. Changes in Letters. — A. Vowels. 

The comments in reference to vowel changes are from the 
Servius. 10, 24 moerorum pro murorum antique. This is a 
genuine archaism, and numerous examples are cited. See 
Corssen, 1, 702; Seelmann, p. 165; Reisig-Haase, 1, 80. Two 
other comments are made, both based on a mistaken etymology : 
stuppa for stippa 5, 682, and pennas for pinnas 2, 479. 

B. Consonants. 

There are three important notes in the Servius and one in the 
Schol. Dan. referring to the changes in consonants. 

1. Aspiration. — G. 3, 223 inchoo, quod tamen maiores aliter 
scribebant, aspirationem interponentes duabus vocalibus, et dice- 
bant incoho. tria enim tantum habebant nomina, in quibus c 
litteram sequeretur aspiratio sepulchrum, orchus, pulcher, e 
quibus pulcher tantum hodie recipit aspirationem. 6, 4 anchora 
. . . apud maiores sine aspirationem proferebatur. contra thus 
et orchus veteres dicebant et lurcho . . . quibus sequens aetas 
detraxit aspirationem. Cf. 1, 169; G. 1, 57. He is in doubt as 
to the aspiration of harena 1, 172, and 1, 213 states that aena by 
the maiores was spelled ahena. G. i, 277, Schol. Dan. states 
that Probus and Cornutus differed as to the aspiration of Orchus. 
8 » 33° Thybris is derived from vfipis, nam amabant maiores ubi 
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aspiratio erat e ponere. A similar statement is made B. 2, 11 
in reference to S. The Early Latin did not have aspirated con- 
sonants. See Cic. Orator 48, 160; Quint. 1, 5, 20; Handbuch, 2, 
251; Seelmann, p. 252 seqq.; Revue dePhilologie 16, 184; (A.J. P. 
15, 106.) 

2. Assimilation. — 1, 616 adplicat secundum praesentem usum 
per d prima syllaba scribitur, secundum antiquam orthographiam, 
quae praepositionum ultimam litteram in vicinam mutabat, per p, 
secundum euphoniam pera tantum. The list of similar words in 
Neue, 2, 709-11, shows that there is assimilation in a majority of 
the words, with numerous exceptions in Plautus, Terence and 
other writers. See Dorsch, Assimilation in den Compositis bei 
Plautus und Terentius (Prag, 1887). In Sallust assimilation does 
not take place. Constans, p. 3. Cf. Seelmann, p. 61 ; Munro, 
Lucr. 1*, 34. 

3. Rhotacism. — 4, 219 veteres aras asas dicebant. sicut Vale- 
sios Valerios, Fusios Furios. This is a well-known change, 
recognized by the Romans themselves. Varro, L. L. 7, 26 ; 
Macrobius, Sat. 3, 2, 8; Quint. 1, 4, 13. Cf. Cors. 1, 299; Seel- 
mann, pp. t,\\-i$. 

II. Nouns. — A. Case Endings. 

In the comments on the case forms there is some wavering on 
the part of the commentator, though the comments of the Servius 
are much more satisfactory than those of the Schol. Dan., and 
where they differ, the Servius is to be preferred. 

1. Nominative. — The Schol. Dan. 1, 200 {rabies), 2, 374 (seg- 
nities), 11, 327 (materies), G. 1, 112 (luxuries), calls attention to 
the ending ies for ia. Both forms are classical, and are to be 
found in the Schol. Dan. (2, 215 ; G. 2, 367) and in the Servius 
(G. 3, 290; 4, 1 ; 2, 253; 3, 135). Plautus uses intemperies, 
materies, segnities. See Slaughter, p. 21. Am. Mar. uses both 
endings. 

8, 383 omnia enim quae in eus exeunt hodie apud maiores in 
es mittebant, ut Nereus Neres, Tydeus Tydes. Editors now read 
Nerei, and Neue, 1, 329, gives examples of this form in early 
writers. 

1, 293 ambages et compages antiqui tantum dicebant, posteritas 
admisit ut etiam compago dicatur. Probus, Cath. 1, 21 ambago 
non est Latinum. Compago is rare and not classical. See Krebs, 
s.v. (Cf. p. 174.) 
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10, 344, 788. It is stated that Caper mentions nom. femen 
without giving an example. 

G. 2, 372 frons tenera fronds est vera lectio et antiqua. Lucr. 
(1, 18) frondiferasque domos avium. 

1. 587 nubes tantum dicimus, non nubs. 10, 636 he states that 
Livius Andronicus used the short form. 

12, 298 illud Ennii et Pacuvii penitus de usu recessit, ut hie 
torrus, huius torri dicamus. Also found Att. ap. Non. 15, 30. 

2. Genitive. — 11, 801 auras antiqua lectio, hinc paterfamilias 
et materfamilias quae tantum remanserunt: nam nee huius auras 
dicimus nee huius custodias secundum Sallustium, qui ait castella 
custodias thesaurorum. For form see Bucheler, Grundriss der 
lat. Declination, p. 32 ; Handbuch, 2, 338 ; for examples see 
Neue, 1, 5. 

The difference between the comments on Ulixi (2, 7) and 
Achilli (3, 87) has been given p. 167. Charis. 8, 15, 52 refers 
to both words and says : inveniuntur apud veteres quae sine 
ratione genetivum faciunt per i. See Neue, 1, 331, 334. 

G. 1, 208 libra die non est apocope pro diei sed (secundum 
antiquos add. R. et Stephanus) regularis genetivus est. Sail, ait 
dubitavit acie pars. Plautus in Amphiiruone (1, 1, 120) neque 
nos quoquam concedit die pro diei. Cf. 1, 636. Gellius g, 14, 7 
quotes G. 1, 208 libra dies, and in 26 adds: C. Caesar in libro de 
analogia secundo huius die et huius specie dicendum putat. 

1, 636 munera laetitiamque dei seemed to puzzle the commen- 
tators, as they were not certain of the text. Serv. id est Liberi 
patris, ac per hoc vinum. aut certe ut multi legunt laetitiam die, 
id est diei. . . . non nulli dii legunt, sicut veteres famis /ami. 
Gellius 9, 14, 9 non dubium est quin dii scripserit pro diei. Sail, 
has die Jug. 52, 3; acie fr. Hist, r, 107; requie 1, 99. See Neue, 
x > 379; Munro, Lucr. 4, 1083; Brix, Plaut. Trin. 117. 

G. 1, 129 virus hodie tres tantum habet casus: hoc virus, hoc 
virus, o virus, antiqui huius viri dicebant. This form is rare ; 
but see Lachmann, ad Lucr. 2, 476; 6, 805 ; Neue, 1, 486. 

3. Dative. — The dative in u is commented on 1, 156; 3,540; 
o, 602; 12, 511 ; G. 4, 158, 198. Gellius 4, 16, 9 quotes datives 
in u from Lucil., Verg. and Caesar, and adds that the latter 
considered the form in u as the proper one. Sallust has one 
example, luxu, J. 6, 1. The form is fairly common both in 
poetry and in prose. Neue, 1, 356-8; L. Miiller, Q. Ennius, 
p. 194; Altenburg, p. 13; Schultze, p. 24. 
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4. Vocative. — 1, 451; i, 734; 8, 77; 11,464; 12, 192 mention 
is made of a vocative in us, though in most of the comments an 
alternative is given, aut antiptosis aut antiquus vocativus. See 
Neue, 1, 83; Antoine, p. 30. (Cf. p. 171.) 

5. Forms of domus. — In a long note 2, 445 the Schol. Dan. 
mentions a change in the declension of domus from the second 
declension to the fourth. Juvenal 3, 72 is quoted : viscera mag- 
narum domuum. The forms used depend rather on the indi- 
vidual writers than on the period. For the gen. sing, domi 
(generally a locative) is used by the writers of comedy, domus 
by writers of the Augustan age. Domui in the dat. sing., dotno 
in the abl. sing., and domos, ace. pi., are the forms most commonly 
used. Domorum is more common than domuum, and is found 
4 times in Vergil and 8 times in Lucretius. See Neue, i, 517-21 ; 
Bouterwek, p. 29. 

The Servius 10, 244 comments on the vera lectio, crastina lux 
. . . spectabit. (See Val. Max. 2, 566.) The Schol. Dan. adds 
alii more antiquo lux pro luce accipiunt. Lucil. . . . nox pro 
nocte. The Laws of the Twelve Tables are quoted by Gellius 8, 1 
nox pro noctu. See also the quotation of nox by Macr. Sat. 1, 4, 
19 ; Enn. A. 439 M. 

B. Syntax. 

The comments referring to syntax are found chiefly in the 
Schol. Dan., and in most instances refer to constructions that are 
poetical rather than archaic. 

1. Genitive. — 1, 14 dives opum modo tantum dives dicimus, 
antiqui adiungebant cuius rei, ut dives equum, dives pictai vestis 
et auri iungentes tantum genetivo casui. ( 1, 343; 9, 26; 9, 638.) 
This is also the view of Donatus ad Eun. 2, 2, 43, and apparently 
of Porphyrion ad Hor. Sat. 2, 3, 142. In Verg. the ablative is 
used 10, 563; B. 2, 20; G. 2, 136,467. This usage is poetical. 
See Reisig-Haase, 3, 554, N. 525 ; Handbuch, 2, 421. 

Egens with the genitive instead of the ablative is mentioned 
9, 87; 11, 27 ; 11,343; laetus 11, 73, while largus opum 11, 338 
is simply mentioned as equivalent to dives opum. 

2. Dative. — 8, 127 cui . . . precari. antiquum est, nam modo 
quern precari dicimus. sane veteres etprecor Mi pro precor pro 
Mo dicebant: Plautus in Amphitryone noli pessimo precari. 
The dative was used by Plautus, was gradually crowded out by 
the accusative, but came back into use during the Silver age. 
Krebs, s. v. 
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Three other poetical constructions with the dative are men- 
tioned: 1, 475 congredior (Draeger, 1, 414); 4, 598; 8, 125; 8, 
36s; 10, 797 subeo (Draeger, 1, 381, 11). Schneemann, p. 46. 
B. 3, 5 succedo. With succedo the dative is classical. See 
Badstiibner, p. 17. These verbs are quite frequently used by 
Vergil, and the construction is commented on several times in 
both versions. 

3. Accusative. — 10, 532 talenta parce per accusativum Plautine 
dictum, qui ait in milite (4, 6, j) parce vocem. parce autem 
secundum antiquos serva, ut apud Lucilium et Ennium invenitur. 
Poetical. See Draeger, 1, 404, 4. 

9, 399 antique proper et mortem. Cf. 12, 425. See Constans, 
p. 167 ; Wordsworth, p. 623. 

4, 575 festinare fugam antique. Not in Cicero, though else- 
where found with the ace. Sail. J. 73, 2 ; 77, 1 ; Tac. Ann. 4, 28, 
et al. 

The use of the ace. with the above verbs is poetical and can 
hardly be regarded as archaic. 

4. Ablative. — 10, 329 septem numero hoc est pro septem: veteres 
cnim ita enuntiabant, Lucilius in IV triginti numero. This use 
of numero is classical, and is also found Am. Mar. 16, 12, 26, 60; 
22, 14, 8, so that it was in actual use at the time of Servius. 

1, 75 pulchra prole, quod nos per genetivum singularem 
dicimus, antiqui per septimum dicebant. This use of the ablative 
is frequently referred to by Servius, but nowhere else is it called 
archaic. See Moore, p. 45 ; Smith, p. 15. 

C. Gender. 

Servius recognized the influence of the metre on the gender of 
the words used. 5, 122 sciendum genera plerumque confundi aut 
metri ratione, aut hiatus causa. But in his comments he generally 
considers a variation from the usual gender as an archaism. 9, 
122 and 9, 467 he mentions amnis, fern. (Neue, 1, 672) ; G. 4, 247 
araneus (Neue, 1, 620); G. 4, 296 imbrex, fem. (Neue, 1,663); 
2, J55 lupus, fem. (Neue, 1, 617); 10, 377 obex, fem. (Neue, 1, 
665). Am. Mar. 21, 12, 13; 27, 10, 8 has obex in the fem. 

7, 568 specus hoc nomen apud maiores trium generum fuit. 
Ennius feminino posuit — Horatius masculino, . . . Vergilius neutro, 
quod hodie in numero singulari tribus tantum utimur casibus hoc 
specus, huius specus, o specus. nam pluralem tantum a genere 
masculino habemus in omnibus casibus. Cf. G. 4, 417. Neue, 1, 



180 AMERICAN JOURNAL OF PHILOLOGY. 

346-7, 681 gives examples and references to Latin grammarians 
who mention this change of gender. 

(3, 540 the edition of Lion has a comment on armenta in the 
fern., with quotations from Enn. and Pac. Neue, 1, 552.) 

D. Meanings. 

1. Noun for noun. — Most of the nouns that properly belong 
here {aetas, ars, axis, confidentia, fiducia, flictus and flumeri) 
have already been mentioned (pp. 167 foil.) in the comparison 
of the two versions or in the comparison with Donatus. There 
remain but five that can be placed here. 

G. 1,9. Both versions state : generaliter aquam veteres Ache- 
loum vocabant. 

4, 424 the Schol. Dan. in a long note, quoting Plautus' Curculio 
1, 1, 5 and Asinaria 1, 3, 20, calls attention to the use of hostem 
pro hospite. This archaism is well known, from the words of 
Cic. de Off. 1, 37 hostis enim apud maiores nostros dicebatur 
quem nunc peregrinum dicimus. Indicant duodecim tabulae aut 
status dies cum hoste, itemque : adversus hostem aeterna aucto- 
ritas ... a peregrino enim recessit et proprie in eo qui arma 
contra ferret remansit. See Reisig-Haase, 2, 38, 56 ; Words- 
worth, pp. 519, 520; Brix, Plaut. Trin. 102. 

1, 378 vetusle pietatem pro religione posuit. Sail. . . . delubra 
deum pietate . . . Plaut. in Pseud, non potest pietati obsisti. 
piare antiqui purgare dicebant; inde piamina, quibus expurgant 
homines. The Servius 1, 545 speaks expressly of the pietas of 
Aeneas without any indication that the word is archaic. See also 
5, 783 ; 12, 465. The Schol. Dan. 4, 141 cum religiosum ostendit, 
dicit pium ; 4, ^g^probat religiosum, does not consider the word 
an archaism. If we looked for uniformity of statement in all cases 
on the part of each commentator, it would seem from this that 
these comments represented the views of three commentators : 
Servius representing Aeneas as plus absolutely; another repre- 
senting him as pius religiosus ; a third, plus antique religiosus. 

Piare is rare in prose, but is found Tacitus, Ann. 1, 42. See 
Draeger ad loc. Piamina is found Ovid, Fasti 2, 19; 3, 333; 
piamen 2, 32. (See Harper's Diet., s. v.) 

Indulgitas, G. 2, 345, is supported by a quotation from Coelius 
and is also found Sisenna ap. Non. 126, 9. B. 8, 12 laurus veteres 
laudum dicebant. 

(3, 55 veteres plerumque truncum pro unoquoque genere inter- 
emptum dixerunt. Lione teste add. Guelferb. /) 
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2. Archaic meanings. — In this list may be placed the words 
which Servius has given as the names of things in days of old. 

7, 730 aclides sunt tela quaedam antiqua, adeo ut nequaquam 
commemorentur in bello. Non. 554, 3 defines as iacula brevia. 
Along with this might be placed the word cateia 7, 741, as it 
equally merits a comment. 6, 234 aerium, nomen montis anti- 
quum. 8, 332 Albula antiquum nomen a colore. 8, 63 Tiberinus 
. . . ab antiquis Rumon dictus est, quasi ripas ruminans et exedens. 

6, 1 vallum atitem dicebant calam, sicut Lucilius scinde calam, 
ut caleas, id est, puer f range fustes etfacfocum. A Lucilian pun. 

1, 744 arcturum . . . hanc quidam agere arcton dicunt, quia 
arceram veleres vehiculum vocabant. Varro, L. L. 5, 140 vehi- 
culum . . . arcera dictum. The word is quoted from an old law 
by Gellius 20, i, 25, and in 29 is given the description: arcera 
. . . quasi area quaedam magna. 

8, 336 antique vales carmentes dicebantur. 2, 19 ; 2, jj; 8, 
242 cavernae concava loca. 

ii, 496 quidam cervicibus plu. num. secundum veleres dictum 
volunt, et Hortensium primum singulari numero cervicem. The 
sing, is found in Pac. ap. Cic. Divin. 2, 64, 133; in Cat., Lucr., 
Hor. et al.; the plural is found Lucil. 6, 34; Inc. 101 M., and is 
the only form in Sail, and Cic. See Varro, L. L. 6, 78 ; Reisig- 
Haase, 1, 193, N. 154; Krebs, s. v. 

There are a number of comments calling attention to a special 
or transferred meaning of a word. The Schol. Dan. refers this 
usage to the veteres, though the words are of common occurrence, 
and the same meaning can be frequently given to them. 4, 194 
cupido (immoderatus amor); 1, 155 Dei (patres). Cf. 2, 632; 

8, 187; Macrobius 2, 8, 2 ; Weissenborn, Livy 8, 9, 6. 10, 398 ; 
11, 732 dolor (ardor); 1, 215; 11, 571 ferae (quadrupedes) ; 11, 
299 fremitus {aquae sonitus). Cf. G. 1, 13 ; 4, 168 pecus (animal) ; 
11, 322 struices. 

G. 1, 109 the archaic and provincial use of dices is mentioned. 
8, 203 Hercules as a heroic epithet is supported by a quotation 
ad 8, 564 from Varro : omnes qui fecerant fortiter hercules voca- 
bantur. 9, 603 is mentioned flexuntes, the old name of the 
Roman cavalry, a statement supported by Pliny 33, 2, 9, 35. Of 
more importance is the comment 10, 306 fragmina antique 
dictum. See com. 1, 275 tegmen. Fragmen is poetical and 
post-Augustan, frequent in Lucr. and Verg. In the hexameter, 
words in men are much the more common, the favorite position 
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being in the fifth foot. (See Ovid passim.) Men is the earlier 
form (Reisig-Haase, i, 171, N. 125), though Plautus has 48 words 
in mentum, 19 in men ; Terence 14 in mentum, 7 in men ; Cato 
10 in mentum, 2 in men. In Silver Latin there was a preference 
for the longer form. See Slaughter, pp. 23-4. Nouns in mentum 
are rarely used by Cicero and his contemporaries. Constans, 
p. 8. For the usage of Tacitus see Philol. XXV, pp. 99-100. 
Cf. Altenburg, p. 15; Schubert, De Lat. Verb. Form., pp. 23-4; 
Paucker, Vorarbeit zur lat. Sprachgeschichte, p. 13; Ronsch, 
Itala und Vulgata, p. 28. 

12, 468 virago . . . id est mutter quae anitnum viri habet: has 
antiqui virus dicebani. Isid. Orig. 11, 2, 23 quae nunc femina, 
antiquitus vira vocabatur. Cf. Suet. Cal. 8 antiqui puellas pueras 
dictitarent. 

9, 484 funera. Both versions have explanations, the Schol. 
Dan. adding to the Servius. apud maiores funeras dicebant eas 
ad quas funus pertinet, ut sororem, matrem : vel derivavit veteres 
secutus ut funeram pro funesta dicer et, ut homo scelerus sicuti 
scelestus vel scelerosus dicebatur. Plautus in Pseudulo (j, 2, 28) 
teritur sinapis scelera, in eadem (j, 5, 3) nunc iube venire Pseu- 
dulum, scelerum caput, id est sceleslum. See Neue Jahrbiicher 
fur Phil. u. Paed. 1891, p. 676 foil.; (A. J. P. 15, 97.) 

The Servius 8, 649 comments on coclites, luscos dixerunt 
antiqui; 11, 708 fraus (poena); B. 1, 32 peculium (patrimonium) ; 
1, 176 mentions pinsores qui nunc pistores vocantur. pinsere 
autem dici Persius probat, ut a tergo quern nulla ciconia pinsit. 
The noun is found Varro ap. Non. 152, 14. The verb is found 
chiefly in early writers. 

4, 320 nihil intererat apud maiores inter regem et tyrannum, ut 
(7, 266) pars mihi pacis erit dextram tetigisse tyranni. 7, 266 
this is spoken of as a Greek usage. It is poetical, following the 
Greek. See Krebs, s. v. 

11, 687 apud maiores indiscrete virgo dicebatur et mulier. See 
also Don. Ter. 4, 5, 16. This is a poetical usage. See Smith, p. 19. 

III. Pronouns. 

In commenting on the pronouns, the Servius is much better 
than the Schol. Dan., and all the archaisms mentioned by it are 
genuine archaisms. 2, 595 nostri autem et vestri genetivus est 
antiquus et ex Graeco veniens, sicut singularis est mis et tis. 
Prise. 13, 2, 4 states that Enn." used mis sis lis. Quint. 8, 3, 25 
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mentions mis as an archaism of Vergil's. Neue, 2 s , 347 ; Brix, 
Plaut. Trin. 343. 

3, 477 ecce tibi aut vacat tibi . . . aut certe tibi id est quod ad te 
attinet: nam ita veteres ponebant, ut Terentius in Adelphis (4, 1, 
24) en tibi autem: quid est? lupus in fabula. 5, 162 vacat 
mihi, ut solet plerumque. See also 8, 84. The ethical dative is 
found chiefly in the comic writers and in Cicero's Epistles. 
Reisig-Haase, 3, N. 542 ; Draeger, 1, 433. The same difference 
between the two versions is seen i, 3 multum ille et ille hoc loco 
abundat ... est autem archaismos. aut certe ille quia haec par- 
ticula more antiquo aut nobilitati aut magnitudini dabatur. See 
3, 55 8 >' io< 707 7 12, 5. For this pleonastic use of ille see 
Draeger, 1, 84, 39. n, 236 olli secundum Ennium. Though 
frequently occurring, not elsewhere mentioned as an archaism. 
Neue, 2 3 , 423-4. 

1, 95 quis of the third declension is noticed, denique Cato in 
originibus ait ques sunt populi et declinavit ques quium, ut 
puppes puppium. Examples are numerous. See Neue, 2 s , 496 ; 
Engelbrecht, p. 40. 4, 98 sed quis erit (modus') archaismos. 
Evidently taken as a plural. 

B. 3, 1 Servius very correctly says : cuium autem antique ait. 
This form is of frequent occurrence in Plautus and Terence. See 
Engelbrecht, p. 41 ; Neue, 2 3 , 471 ; Brix, Plaut. Trin. 45. 

IV. Adjectives. 

1. Form. — Nearly all the comments on adjectives refer to their 
meaning, and have already been given p. 167. Four comments 
refer to form, and are all from the Servius. The comment on 
alacris (masculine) is given p. 171. 6, 603 adsimilis valde similis: 
ad enim vacat, et ab maioribus ad ornatum adhibebatur, ut Hor. 
qua populus adsita. (Ep. 2, 2, 170.) Adsimilis is poetical and 
post-Augustan, but is found once in Cic, N. D. 2, 55, 136. Krebs, 
s. v. Beliebt war a. im P. L. seit Plautus. 

3» 539 an d 12, 519 the form paupera is quoted from Plautus. 
It is also found in the Vulgate and in very late writers. See 
Neue, 2 s , 25. 

2. Meanings. — All the comments referring to the meaning of 
adjectives are found in the Schol. Dan., and, as in the case of the 
nouns, little that is new is presented. Most of them are very 
short and, excepting four, need no special notice. 
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ii, 651 bipennis (duas pennas); 1,4 memor (6 /uefii/i;/«W and 
6 iivrj/xaiv) ; 3, ng pulcher {exsoletus) ; 12, 463 pulverulentus (sicut 
vinolentus). Cf. Gell. 19, 7, 7 ; 2, 285 fristis (nubilus). 

9, 638 c«w veteres natalem diem vel locum vel tempus dicere?it, 
ut Hor. (O. 1, 21, 16) natalem diem Delon Apollinis, et Plauius 
in Pseud, natalem hunc mihi diem, scitis esse, Vergilius his omissis 
dixit Phyllada mitte mihi, mens est natalis, folia. B. 3, 76 sane 
natalis apud maiores plenum fuit, licet posteritas natalis dies dicere 
coeperit : nam cum Hor. dixerit natales grate numeras, Iuvenalis 
ait (12, 1) natali, Corvine, die mihi dulcior haec lux. The ellipse 
of dies is not common in classical Latin, and is not found in the 
Orations of Cicero. Don. Ter. Phor. 1, 1, 14 Vergilius serviens 
personae rusticae meus est natalis inquit nee addidit dies. See 
Mayor ad Juv. 12, 1 ; Krebs, s. v.; Moore, p. 47. 

12, 694 verius alii veteri more dictum accipiunt: verum enim 
quod rectum et bonum esset, appellabant : Ter. inde est verum 
modo ? . . . Sail, in primo ea paucis, quibus peritia et verum 
ingenium est, abnuentibus. Don. says nothing about an archaism 
Andr. 4, 1, 5, and the word with the same meaning is found Caes. 
B. G. 4, 8, 2 ; Hor. Sat. 2, 3, 312 ; Ep. 1, 7, 98. 

G. 3, 175 vescum apud antiquos significabant macrum et quasi 
quod escam non reciperet. Afranius . . . puer est vescus . . . 
Lucr. certe pro edace posuit, ut (/, 326) vesco sale saxa peresa. 
Cf. G. 4, 131. Ribbeck, Lat. Partik., p. 10, makes vesctcs = 
ve-escus with both an active and a passive meaning, ' nagend ' and 
' abgenagt.' The active meaning is to be assigned to it in the 
passage cited from Lucretius ; Festus, p. 368 ; Lucil. ap. Gell. 
16, 5, 7 ; Non., p. 186. It is passive in Vergil, in Afranius, in 
Ovid, F. 3, 446 vesca parva vocant, and elsewhere. See also 
Munro, Lucr. 1, 326. 

B. 4, 19 errantes hederas passim vagantes. unde antiqui lyrici 
dixerunt flexipedes hederas, quod hac atque iliac vagantur. The 
only passage where the expression is found is Ovid, Met. io, 99. 
If this is the one that Servius had in mind, he has made a broad 
assertion and has used antiquus of a comparatively late Roman 
author. 

3. Comparison. — 4, 31 magis dilecta sorori. id est dilectior : 
nam antiqui frequenter pro comparative iungebant particulam 
magis. 5, 725 care magis pro carior. Ter. (Eun. 5, 4, 12) magis 
elegans. The comparison with magis was required with some 
adjectives, and in poetry the magis was used for the sake of the 
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meter. See Wolfflin, Comparation, pp. 31-4; Reisig-Haase, 3, 
163, N. 398 ; Altenburg, p. 17. 

4. Numerals. — The comments on the numerals refer to the 
form of ambo and duo, and the use of distributives and multipli- 
catives for the cardinal numbers. B. 5, 68 duo vetuste dixit ut 
ambo (6, 18) . . . hodie hoc significatu duos et ambos dicimus. 
Cf. 12, 342. In poetry the metre often decides which form is to 
be used. Duo was the original form, but it gradually acquired 
the regular ace. plural ending os, and is the form most commonly 
used in prose. Neue, 2 3 , 277 ; Archiv, 3, 550. 

The use of substitutes for cardinal numbers is poetical, but the 
explanations of the comments vary. 1, 313 bina . . . antiquus 
mos est bina pro duobus poni sicut et duplices. See 1, 93. 

8, 168 bina poetice. 10, 329 more suo. Elsewhere, e. g. B. 5, 
67 ; 7, 140, the numeral is given without comment by Servius. 
The usage is not classical. Draeger, 1, 107; Neue, 2 3 , 321, 331. 

V. Particles. 

1. Form. — 8, 423 hoc tunc id est hue turn . . . crebro in antiquis 
lectionibus invenitur, sicut in epistulis Verrius Flaccus probat 
exemplis, auctoritate, ratione, dicens pro u 'o' maiores ponere 
consuetos. Attius, Lucilius and Ennius have hue. Hoc is found 
in Plautus and in Cicero's Epistles. Brix, Plaut. Capt. 329, 480 ; 
Wordsworth, 102 ; Neue, 2 3 , 613. 

Here we may also place ergo : 6, 670 coniunctio fuit sed per 
accentus mutationem in adverbium transiit, et est sola particula, 
quae habet in fine circumflexum. As a preposition ergo is not 
used by Plaut. and Ter., but is found Sisenna, fr. 120 (Peter); 
Quadrigarius ap. Gell. 3, 8, 8 ; Lucr. 3, 78. In classical writers 
it is found chiefly in quotations from old laws or in religious 
formulae, e. g. Livy 37, 47 ; 40, 52 ; Cic. de Legg. 2, 23, 59 ; 3, 4, 

9. Reisig-Haase, 1. N. 236; Krebs, s. v. 

With these may also be placed the comparative ocius : 8, 555 
ocius positivus antiquus est . . . tractum ex Graeco i>K.eu>s. 9, 402 
ocius pro ociter. Neue, 2 3 , 213 : " Zu ocius . . . kennen wir allein 
den adv. ociter aus Apul. Met. 1 , 23, 72 und Serv. Verg. 9, 402." 
The use of the comparative for the positive is noticed 1, 228; 6, 
304 without special comment. The comment in the Schol. Dan. 
seems to be a late one, and the word ociter belongs to the time of 
the writer. Ocius occurs frequently in Am. Mar. as a positive. 

2, 651 praepositiones vel adverbia in a exeuntia modo producunt 
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ultimam litteram, excepto puta et ita, apud Ennium et Pacuvium 
brevia sunt. 

2. Position. — G. 4, 444 nam, hodie enim nam particula post- 
ponitur antea praeponitur, Ter. in Phor. (5. 1, 5) nam quae est 
haec anus. Donatus ad loc. 'Avaorpo^ ut Vergilius. The posi- 
tion of nam is due to metrical causes. For the instances in the 
Augustan poets where nam is postpositive see Draeger, 2, 155, 
§349; Lachmann, Lucr. Com., p. 246; Smith, p. 14. 

3. — There are two other comments from the Servius : 3, 686 ni 
pro ne Plautus ni mala ni stulta sis. Cf. Don. Eun. 2, 3, 36 ; 3, 
3, 2. Neue, 2 3 , 969. 9, 37 heia est Ennianum. Cf. 4, 569 heia 
saepe age significat. Neue, 2 s , 982. 

A few comments not already referred to are found in the Schol. 
Dan.: 1, 329 an pro sive. comminus (yeteres in loco ponebant). 
Hand Tursell., s. v. Servius explicat quod abhorret ab usu Vergili. 
2, 382 haud secus. non aliter. 12, 268 simul — simul antique, ut 
1, 631; 12, 738. Found first in Caes. B. G. 4, 13, is not in Cic. 
or Sail. From the time of Vergil is common, except in Silver 
Latin. See Draeger, Tac. Agr. 25 ; Hist. Syn. 2, 94. 2, 680 
subitum pro subito, a common use of the adj. instead of the adv. 
See 1 1 , 583 aeternum id est aeterne. G. 1 , 248 sera pro sero. 

VI. Prepositions. 

With the exception of two comments — 1, 233 ob (iuxta) and 
12, 437 inter (ad) — all the comments on the prepositions are 
from the Servius. The comment of the Schol. Dan. on inter is 
an addition to the comments of the Servius, which makes similar 
comments without any reference to an archaism, e. g. 1, 231 in 
(pro), 2, 60 in (ad, contra). The comments of the Servius refer 
to the origin, position and use of the preposition. 6, 670 he 
explains ergo with the gen. as an adverb formed by change of 
accent. In other comments he speaks of the change of accent 
of words, but cannot decide whether they are adverbs or prepo- 
sitions. 6, 409 longo post aut adverbium est, aut praepositio 
antique posita. 4, 416 litore circum postposita praepositio et 
accentum mutavit et perdidit vires, circum non est praepositio 
sed adverbium loci. Cf. 12, 177; B. 5, 3. The prepositions were 
originally adverbs, and some of them retained their adverbial 
force and position after the noun even after they became prepo- 
sitions. Neue, 2 3 , 762 ; Reisig-Haase, 3, N. 570 b ; Handbuch, 2, 
453. 152. 
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The change of case after certain prepositions is mentioned i, 
295 saeva sedens arma secundum antiquam iicentiam. sciendum 
tamen est hodie in et sub tantum communes praepositiones. 
ceterum super et subter iam accusativae sunt, sicut clam et post, 
quae ante communes fuerunt. nunc in his mutata natura est. 
B. 1, 29 longo post tempore aut archaismos est; antiqui enim 
post ante circum etiam ablativo iungebant, quod hodie facere 
minime possumus. In classic prose clam is used only as an 
adverb. As a preposition in a few doubtful instances with the 
ablative. Archiv, 7, 278 : with the ace. it is vulgar and archaic. 
Krebs, s. v.; Handbuch, 2, 453, 151. For circum, ante and 
post see Krebs, s. v.; Neue, 2 s , 762 seqq. Super with the abl. is 
poetical and late prose. In Early Latin it is used with the ace. 
Subter with the abl. is found only in Catull. and Vergil. See 
Handbuch, 2, 453 ; Weissenborn, Livy 2, 14, 4 ; Doberenz, Caes. 
B. C. 2, 10, 4. 

Most of the comments on the prepositions refer to the prepo- 
sition in. 1, 253 and 6, 203 Servius speaks of the antiqua licentia 
communium praepositionum, and 1, 176 quotes in nubem (G. 1, 
442), in alvo (2, 401), super arma (2, 295), super arbore (6, 203), 
and Cic. quod ille in capite . . . acceperat, and fortes fueritis in eo. 
In with the ablative instead of the ace. is called archaismos 2, 541 ; 
6 » 339 ; 9, 44i ; io, 387, 807, 838 ; B. 8, 83. 11, 686 silvis pro in 
silvis : et est archaismos. Lachmann, Lucr. 6, 630, commenting 
on the words pluit in terris (10, 807), says : Servius mire archa- 
ismon dicit in terris . . . quod mihi antiqua simplicitate additum 
esse potius videtur. The distinction in the use of the cases with 
the prepositions does not seem to have been so marked in early 
as in later Latin. See Wordsworth, p. 450; Draeger, 1, 660; 
Ronsch, Itala und Vulgata, pp. 406-7; Reisig-Haase, 3, 710. 

VII. Verbs. 

1. Form. — The comments in the Schol. Dan. call attention to 
the change of conjugation of fervere and lavere (8, 677 ; 4, 169 ; 
G. 3, 221) and stridere (2,418; G. 4, 555), and the participial 
form ostentus for ostensus (G. 1, 248). Cf. 9, 20. Both of the 
forms are found. Neue, 2 2 , 569-72. 12, 316 faxo is termed 
archaismos. 

The comments of the Servius do not mention the passive infin- 
itive in ier, it in the perfect, bat in the imperfect, ausim nor fuat 
as archaisms, though it does call attention to the other most 
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important archaisms, osus sum, an old perfect of odi, is given 
5, 687. See Neue, 2 2 , 347, 617. G. 1, 262 obtusi antiqui n 
addebant. Cf. 1, 480. In early writers this word is spelled both 
ways, but the form in n is the more common. Neue, 2 2 , 568 ; 
Reisig-Haase, 1, 376, N. 296. Am. Mar. 15, 12, 4 obtunsis. 

11, 467 iusso, antiquum. Seneca, Ep. 6, 6, 3. accestis (1, 200), 
extinxem (4, 606) and vixet (11, 118) are mentioned as cases of 
syncope ; direxti (6, 57), extinxti (4, 692) and traxe (5, 786) are 
not mentioned. For lists of examples see Proll ; for the gram- 
matical treatment, Liibbert. 

1, 144 adnixus antiquum est, ut conixus, quibus hodie non 
utimur ; dicimus enim adnisus et conisus. sed et multa alia usus 
contra antiquitatem vindicavit. illi parsi dicebant, nos dicimus 
peperci. item nos dicimus suscepi illi dicebant succepi. The 
last form is used by Verg. 1, 175 ; 6, 249. Parsi is ante-classical 
and poetical. Neue, 2 2 , 474 ; Reisig-Haase, 1, 317, N. 286 k. 
The forms in nisus are more common than those in nixus. Neue, 
2 2 , 375; Reisig-Haase, 1, 376, N. 295 e. 

9, 409 conicit antiquum est. The form in con is quoted by 
Gellius 17, 2, 10, and the form in co, 16, 7, 5. Coniciunt, Am. 
Mar. 23, 6, 87. For the dropping of n in con before i see Dorsch, 
p. 31. The use of conicit was not confined entirely to the antique, 
for it is found in the Servius 7, 346 ; B. 4, 7. 

G. 2, 384 saluere antiqui salui dicebant. Diom. 1, 374, 5 K. 
plerique veterum salui dixerunt, ut Vergilius. Salui is the form 
used by Vergil and Ovid. Reisig-Haase, i, 375, N. 295-295 c ; 
Neue, 2*, 482-4. 

4, 66 est verbutn est indeclinabile . . . invenimus, sed quod 
abolitum est, et edo es est, unde est edere et comedere, quod 
hodie non dicimus. 5, 785 edo habet et rectam, sed antiquam 
declinationem, ut edo edis edit. The short forms are common 
both in prose and poetry. The longer forms are not uncommon 
in early poetry. Neue, 2 2 , 603. 

6, 468 lenibat pro leniebat et antique dixit, ut 7, 436 polibant pro 
poliebant. The Servius uses the word 7,34. The other examples 
of this form are not commented on. Only one example is cited 
from early prose-writers : Quadrigarius, fr. 77, Peter. For lists 
of examples see Neue, 2 2 , 444 ; Kiihn, p. 19 ; Wordsworth, p. 145 ; 
Westphal, p. 118. 

There are a number of comments in both versions calling atten- 
tion to a change from the active to the deponent form, or the 
reverse. 1, 527; 12, 263 (populo), 11, 169 (digno), G. 1, 183 
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{munero), G. 1, 193 (medico), et al. The examples of this 
change are numerous. See Jahnsson, p. 75; Reisig-Haase, 1, 
356-7 ; Neue, 3 s , 37, 55. 

2, 471 mala pastus gramina legimus et (10, 709) silva pastus 
harindunea . . . rarum apud antiquos. (Neue, 3 s , 14.) The use 
of the participle with a middle meaning is common in the poets 
of the Augustan age. It is rare in Early Latin, was introduced 
into prose by Sail., and into poetry by Vergil. It is rarely found 
in Livy, Tacitus and later writers. See Schaefler, Die soge- 
nannte Syn. Graec. bei Aug. Dichtern ; Jahnsson, p. 62 ; Antoine, 
pp. 52-6. 

2. Compound verbs. — The use of the compound for the simple 
verbs has already been noticed (p. 172-3). The Schol. Dan. 12, 
136 aspectabat amat usurpare antiquitatem. The compound 
form is common in Plaut. and Verg. Overhalthaus, p. 16. This 
comment seems to indicate that the commentator thought that 
the compound form was archaic. There are two comments that 
oppose this view : 12, 709 cernere ferro vera et antiqua est lectio, 
nam Ennium secutus est qui ait olli cernebant magnis de rebus 
agentes. posteritas coepit legere decernere ferro. The same 
statement occurs Sen. Ep. 6, 6, 3. 4, 390 linquens multi pro 
relinquens Aeneam, alii pro deficiens volunt more antiquo. The 
use of the simple for the compound is poetical. Handbuch, 2, 
552, 36-9; Draeger, 1, 136, 85. "More veterum," Constans, 
p. 48. Riemann (Langue et Grammaire de Tite-Live, p. 191) 
combats the poetical theory. 

Somewhat similar to this are the comments in reference to the 
use of a compound verb instead of a simple verb with a prepo- 
sition. 7, 217 adferimur urbem ad urbem ferimur. 1, 147 per- 
labitur undas figura est. quod enim dicimus per praepositionem 
nomini copulatam sequente verbo, antiqui verso ordine praepo- 
sitionem detractam nomini iungebant verbo.. . . nos dicimus per 
undas labitur, illi dicebant perlabitur undas. item per forum 
curro et percurro forum. See 1, 307. Lucr. 5, 762 perlabitur 
undas; 5, 475 per summas labier oras. Tib. 4, 1, 127 perlabitur 
auras. See Keller, p. 38. The simple verb with the prep, is 
much more common than the compound, which is poetical, 
though the use of each form was affected by the metre. 

12, 816 adiuro pro iuro. 12, 197 sidera iuro ornatior elocutio 
et crebra apud maiores quam si velis addere praepositionem. 
(1, 67 navigat aequor figura graeca nos dicimus per aequor 
navigat.) The regular construction is the ace. with per. The 
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ace. without the prep, is poetical, ' nach griech. Muster.' Siebelis, 
Ovid, Met. 2, 44. The construction with adiuro is the same, the 
only exceptions being Catullus 66, 40; Vergil 12, 816. The 
comment in the last two instances seems to be based on the 
passages under consideration. 

3. Verb for verb. — All of the comments referring to this usage 
are from the Schol. Dan., and call attention to the transferred 
meaning of the words under consideration. None of the mean- 
ings given depart very far from the usual meaning of the words, 
and the comments are of little importance. 9, 693 se agebat 
(veniebat) ; 12, 657 mussat {timet, tacef) ; G. 1, 18 favere (velle) ; 
4> x 93 ! 9> 56 fovere (inhabitare) ; 4, 244 resignare (adsignare) ; 
G. 1, 29; 8, 672 venire, ire (esse); 1, 52 vastus {desolatus). 

4. Archaic meanings. — Among the comments referring to the 
archaic verbs there are a number on words which had a religious 
connotation. In the Schol. Dan. the most important of these are 
on adoro and made. 10, 677 adoro id est iuxta veteres, qui 
adorare adloqui dicebdnt. nam ideo et adorea laus bellica quod 
omnes eum cum gratulatione adloquebantur, qui in bello fortiter 

fecit. Handbuch, 2, 621, 18: "So scheint es, dass das Wort 
adorare (als Kompositum) den alteren Latein noch vollig fremd 
war. Denn die altesten Stellen, wo es mit Sicherheit nachzu- 
weisen ist, findet sich erst bei Vergil und Livius ; und doch h'atten 
Plautus, Lucrez, Varro und vor allem Cicero sehr oft Anlass 
gehabt, es zu gebrauchen wenn sie es eben gehabt hatten." The 
comment on macte 9, 638 refers to two points : veteres made esto 
dicebant, mactus ap. vet. etiam mactaius dicebatur. Neue, 2 3 , 178- 
81 cites numerous examples without esto from the early writers. 
See Reisig-Haase, 3, 537, N. 519 a ; Antoine, pp. 32-4. Krebs, s. v. 
The definition given of macte is magis aucie, and it seems to be 
the old participle of the verb of which macio is the frequentative. 
Wordsworth, p. 618. 

10, 270 apere (adligare) ; Festus 18 M. apere comprehendere. 
B. 8, 71 cantare, unde et excantare magicis carminibus obligare. 
Plaut. in Bacch. 33. 1, 17 colere ; 4, 301 commotis sacris verbo 
antiquo usum tradunt. Plaut. in Pseud, commovissem sacra. 
2, 669 instaurata (renovaia). 1, 543 sperare. 

Five other comments are found in the Schol. Dan.: celebrat. a 
variant reading of some 4, 641 ; fultus super quod iacebat fultus 
dicebatur B. 6, 53. Cf. 4, 247 ; 6, 604 ; effultus 8, 368. res 
rapere (laedere) 10, 14; vocari 10, 241. (Ed. Lion, 1, 59 verrant 
archaismos.) 
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There are but few comments in the Servius which belong to 
this division. They are chiefly the retention of old special mean- 
ings. 6, 90 addita inimica. est autem verbum Lucili et anti- 
quorum, ut Plaut. (Aul. 3, 6, 19) additus Ioni Argus. Macr. Sat. 
6, 4, 2 calls attention to the archaism. For other instances of the 
use of the word see Plaut. Mil. 146, 298 ; Hor. O. 3, 4, 76. 6, 
229 circumtulit purgavit antiquum verbum est. Plautus te cir- 
cumferam id est purgabo. Non. 261, 26 circumferre est proprie 
lustrare. 7, 804 florentes, Ennius et Lucretius florere dicunt 
omne quod nitidum est. Lucr. 5, 1442 florebat navibus pontus. 
Poetical usage. See Bindley ad Tertull. Apol., p. 43. There 
are two other comments — 12, 352 adspirat (accedit) and B. 1, 8 
inbuere (perfundere) — both of which refer to rather common 
meanings of the words. The first occurs several times in Gellius, 
and the second is found Minucius, Oct. 30, 5. 3, 42 scelerare 
polluere, et est sermo Plautinus, quo hodie non utimur. nomen 
tamen sine verbi origine, non enim dicitur scelero. The verb 
occurs in Statius, Theb., and in his comments Lactantius Placidus 
does not call the word archaic. 

i, 56 apud antiquos enim sedet considerat significabat, ut alio 
loco ait Turnus sacrata valle sedebat. 9, 4 secundum Plautum 
sedere est consilium capere. 4, 15 sederet placeret, ut (2, 660) 
et sedet hoc animo. Here the transferred meaning of the word 
arises from the mental action of the one seated. 

VIII. Tropes and Figures. 

The tropes and figures referred to by Servius have been fully 
discussed by Moore. There does not seem to be any uniformity 
of comment, as Servius frequently refers to an expression as a 
figure, while in other similar instances it is not mentioned. 

11, 160 vivendi vici. id est supervixi: veteres enim vivendo 
vincere dicebant supervivere, ut multa virum volvens volvendo 
saecula vincit. Plautus in Epidico {2, 1, 8) quia licuit eum 
vivendo vincere. Though not mentioned as a separate figure, 
except under the name parhomoeon, alliteration is one of the 
characteristics of Early Latin writers, though condemned by later 
critics. 3, 183 casus Cassandra canebat haec compositio iam 
vitiosa est: quae maioribus placuit, ut (82) Anchisen agnovit 
amicum, et (5, 866) sale saxa sonabant. A similar comment 
occurs 2, 199, but 5, 866 simply the imitation of sound is men- 
tioned. See Munro, Lucr. 2 4 , pp. 15-16; L. Miiller, Q. Ennius, 
p. 248. Moore, pp. 52-3. 
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Antiptosis, or the use of one case for another, is frequently 
mentioned by Servius, though he often refers to it simply as a 
figure. Most of the comments have already been given : pulchra 
prole 1, 75; Bacchus r, 734; perlabitur undas 1, 147. 1, 573 
urbem quam statuo vesira est. hoc schema de antiquioribus 
sumptum possimus accipere. ait Cato in legem Voconiam agrum 
quern vir habet tollitur, et Ter. Eun. (4, j, 11) quern dedisti nobis, 
quas turbas dedit. 1, 120 figura qua plerumque utuntur poetae. 
See Moore, pp. 44-7 ; Smith, p. 15. 

4, 598 quern secum patrios et reliqua. quidam in utroque versu 
pro quern legunt {qui) ut sit vetus figura per ellipsin : ubi sunt 
qui aiunt patrios penates portasse et parentem umeris subisse. 

no instances of ellipsis are noted by Servius, though he does 
not often use the technical word. Moore, p. 59. 

Epexegesis, though noticed quite frequently by Servius, is 
referred to but once as an archaism : 1,12 tentiere coloni deest 
quam. amant namque antiqui per epexegesin dicere quod nos 
interposito pronomine exprimimus. Moore, p. 57. 

1, 464 inani epitheton est picturae . . . nam apud veteres fiarato- 
Ttxvia vel \^euSorex>"'a dicta est. See Moore, pp. 17-20. 

12, 680 furere ante furorem figura antiqua, ut servitutem servit, 
dolet dolorem. 2, 53 Graeca figura ut vilam vivere, mortem mori. 
This is common in all periods of the language, but is especially 
frequent in archaic writers, e. g. Apuleius. See Landgraf, De 
Figuris Etymologicis Ling. Lat. Act. Sem. Erlang. 2, pp. 1-69. 

1, 161 inque sinus antiqua est locutio sic ipse alibi inque salu- 
tatam linquo. C. Memmius . . . inque luxuriosissimis Asiae 
oppidis. 1, 412 figura est tmesis . . . faciebat antiquitas, ut cere 
comminuit brum. Brix, Plaut. Trin. 833 ; Moore, p. 34. 

G. 1 , 24 tuque adeo. adeo hie praecipue. quidam adeo abun- 
dare putant antiqua figura, ut (j, 242) omne adeo genus in 
ierris. Cf. n, 487 adeo vacal. See p. 172. 

IX. Novae Elocutiones. 

Closely connected with the comments on archaisms are the 
twenty-eight comments in which Servius has commented on the 
nova dicta of Vergil. Some of the comments are incorrect, 
others seem to call attention to the common poetical property of 
the age of Vergil, caprigenum pecus 3, 221 is like c. genus ap. 
Macr. Sat. 6, 5, 14. noctivago 10, 321 ap. Macr. Sat. 6, 5, 12. 
superat is found in Caesar, macte without esto 9, 638, and indul- 
genlia G. 2, 345 are found in Cic. labores praebuit 10, 321 equals 
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Caesar's opinionem timoris praebuit. nutribat 11, 572 is found in 
early authors with the same meaning, and is used by Vergil again 

7, 485. (locum quo litore 7, 477), the relative between two nouns 
is repeated Verg. 1, 517; 5, 570; 7, 409. vulnera siccabat lym- 
phis 10, 834, and ruit ad caelum G. 2, 308 are but slightly 
changed from the words of Lucil. and Lucr. mensae erili 7, 490 
is paralleled by Plaut. Bacch. 2, 1, 1 ; currum et rotas instabant 

8, 433 by instant mercaturam ap. Non. 212, 30. aligerum 1, 663 ; 
occumbere morti 2, 62 ; sacris litatis 4, 50 and minores 9, 263 
belong to the age of Vergil, maculis albis 9, 48 occurs without 
comment 5, 565. On prorumpit nubem 3, 572; biiugo 5, 144; 
vota 5, 53 both versions have comments, and the Schol. Dan. 
mentions the new diction. The other expressions commented on 
are armenta i, 185; lentandus (?) 3, 384; excussa magistro 6, 
353 ; Inarime 9, 712 ; cedat ius 11, 358 ; ater odor 12, 591 ; exudat 
umor G. 1, 88; saxea umbra G. 3, 145. 

The comments on superat are the most varied : 3, 339 superatne 
vivit. sane nove dictum est et caret exemplo ut pauca in Ver- 
gilio. G. 2, 314 superat superest, ut quid puer Ascanius? super- 
atne? This comment is repeated 12, 630. 2, 597; 5, 713; B. 9, 
27 the word is defined superest in spite of the statement 3, 339. 

X. Neotericae Elocutiones. 

The comments in which Servius has referred an expression to 
the neoterici do not differ much from those in the last division. 
Persius is put among the neoterici (6, 187), Lucan (6, 320), and 
Juvenal (11, 715). The word seems to refer in a general way to 
poets later than Vergil. 6, 320 lividum (invidum) is said to be 
found only apud neotericos, though it occurs with the same 
meaning in Cic, and Hor. 6, 167 si . . . per se plenum, sicut et O, 
quamquam neoterici haec iungant et pro uno ponant : Persius 
(2, 10) O si ebulliat patruus, praeclarum funus. O si. Horace 
uses the words together in the Satires 2, 6, 8 and 10. 10, 192 
canentem senectam pro albo colore neoterice dictum. 10, 418 
canentia lumina has no special comment. 11, 590 sagittam 
ultricem is called neotericum. 11, 715 vanos stultos posteriores 
dicere coeperunt, inde tractum est in neotericis : Iuvenalis (3, 
I 59)- The long comment added by the Schol. Dan., and also 
i, 393, makes the word mean mendax. 12, 605 is given a note 
by Probus : neotericum erat flavos. 
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